
Flandrijos vyriausybės dekretas, kuriuo iš dalies keičiamos
įvairios su energetika ir klimatu susijusios nuostatos

Teisinis pagrindas

Šis dekretas grindžiamas:
- 1980 m. rugpjūčio 8 d. specialiojo įstatymo dėl institucijų reformos 20 straipsniu
su pakeitimais, padarytais 1993 m. liepos 16 d. specialiuoju įstatymu,
- 1964 m. gruodžio 28 d. Oro taršos kontrolės įstatymo 1 straipsniu,
- 1995 m.  balandžio  5 d.  dekreto,  kuriuo nustatomos  bendrosios  nuostatos  dėl
aplinkos politikos, 8.2.1 straipsnio 2 dalimi, įterpta 2014 m. vasario 14 d. dekretu,
ir 8.2.2 straipsnio 5 punktu, įterptu 2014 m. vasario 14 d. dekretu,
- 2009 m.  gegužės  8 d.  Energetikos  dekreto  4.1.17/5  straipsnio  3  skirsnio  2
dalimi,  įterpta  2021 m.  balandžio  2 d.  dekretu  ir  su  pakeitimais,  padarytais
2024 m. balandžio 19 d. dekretu; 4.1.22 straipsnio 1 dalies 4 punktu ir 2 dalimi,
su  pakeitimais,  padarytais  2011 m.  liepos  8 d.  dekretais  ir  su  pakeitimais,
padarytais 2024 m. balandžio 19 d. dekretu; 4.1.22/2 straipsniu, įterptu 2011 m.
liepos 8 d. dekretu, pakeistu 2019 m. balandžio 26 d. dekreto, ir su pakeitimais,
padarytais  2021 m.  gegužės  7 d.  ir  2021 m.  birželio  4 d.  dekretais;  4.1.22/5
straipsnio 3 dalimi, įterpta 2019 m. balandžio 26 d. dekretu; 4.3.2 straipsnio 2 ir 4
punktais,  7.5.1  straipsnio  1  dalimi,  su  paskutiniais  pakeitimais,  padarytais
2024 m.  balandžio  19 d.  dekretu;  8.2.1  straipsniu,  8.3.1  straipsniu,  8.4.1
straipsniu,  su  pakeitimais,  padarytais  2013 m.  gruodžio  20 d.  dekretu;  8.7.1
straipsnio 1 dalimi, su pakeitimais, padarytais 2021 m. birželio 4 d. dekretu; 8.8.1
straipsniu,  įterptu 2022 m. gruodžio 23 d. dekretu ir su pakeitimais, padarytais
2023 m.  lapkričio  10 d.  dekretu;  9.1.2  straipsnio  1  dalimi,  įterpta  2018 m.
lapkričio  16 d.  dekretu  ir  su  pakeitimais,  padarytais  2021 m.  balandžio  2 d.,
2022 m. gegužės 6 d. ir 2022 m. gruodžio 23 d. dekretais; 10.1.2 straipsniu, su
pakeitimais, padarytais 2014 m. kovo 14 d. dekretu; 10.1.3 straipsnio 1 skirsnio 1
dalimi,  su  pakeitimais,  padarytais  2014 m.  kovo  14 d.,  2017 m.  vasario  17 d.,
2018 m. lapkričio 16 d. ir 2022 m. kovo 18 d. dekretais; 10.1.4 straipsnio 1 ir 2
dalimis, įterptomis 2011 m. lapkričio 18 d. dekretu ir su pakeitimais, padarytais
2014 m. kovo 14 d. ir 2017 m. vasario 17 d. dekretais; 10.1.6 straipsniu, 11.1.1
straipsnio 1 skirsnio 1 dalimi, su pakeitimais, padarytais 2011 m. lapkričio 18 d.,
2014 m. kovo 14 d., 2014 m. balandžio 25 d. ir 2017 m. vasario 17 d. dekretais;
11.1.4  straipsniu,  su  paskutiniais  pakeitimais,  padarytais  2022 m.  kovo  18 d.
dekretu;  11.1.5  straipsnio  1  ir  3  dalimis,  su  pakeitimais,  padarytais  2011 m.
lapkričio  18 d.  ir  2017 m.  vasario  17 d.  dekretais;  11.1.6  straipsniu,  įterptu
2018 m.  lapkričio  16 d.  dekretu;  11.1/1.2  straipsnio  5  ir  6  dalimis,  įterptomis
2020 m. spalio 30 d. dekretu ir su pakeitimais, padarytais 2026 m. vasario 27 d.
dekretu; 11.2.1 straipsnio 1 skirsnio 1 dalimi, su pakeitimais padarytais 2014 m.
kovo  14 d.,  2017 m.  vasario  17 d.  ir  2022 m.  kovo  18 d.  dekretais;  11.2/2.1
straipsnio  1  skirsnio  1  dalimi,  įterpta  2020 m.  spalio  30 d.  dekretu  ir  su
pakeitimais,  padarytais  2021 m.  gruodžio  17 d.,  2022 m.  kovo  18 d.,  2022 m.
gruodžio  23 d.  ir  2023 m.  lapkričio  10 d.  dekretais;  13.4.7/1  straipsnio  2  ir  4
dalimis, įterptomis 2011 m. lapkričio 18 d. dekretu ir su pakeitimais, padarytais
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2012 m. gruodžio 21 d.,  2014 m. kovo 14 d.,  2017 m. vasario 17 d.  ir  2020 m.
gruodžio 4 d. dekretais, ir 14.2.2 straipsnio 2 skirsnio 2 dalimi, įterpta 2014 m.
gruodžio 19 d. dekretu,
- 2024 m.  kovo  29 d.  dekreto  dėl  anglies  dioksido  transportavimo  vamzdynais
Flandrijos  regione 19 straipsnio  3 skirsnio  2 dalimi;  21 straipsnio  3  skirsnio  1
dalimi ir 5 skirsnio 3 dalimi;  22 straipsnio 2 dalimi;  39 straipsnio 3 dalimi; 41
straipsnio  3 skirsnio 1 dalimi  ir  5 skirsnio 3 dalimi;  42 straipsnio  2 dalimi;  62
straipsnio 2 dalimi, su pakeitimais, padarytais 2024 m. balandžio 19 d. dekretu;
69 straipsnio 1 skirsnio 2 dalimi,  su pakeitimais, padarytais 2024 m. balandžio
19 d.  dekretu,  ir  70  straipsnio  1  skirsnio  2  dalimi,  su  pakeitimais,  padarytais
2024 m. balandžio 19 d. dekretu,
- 2026 m.  vasario  27 d.  dekreto,  kuriuo  nustatomos  įvairios  nuostatos  dėl
energetikos ir klimato, 75 straipsnio 3 dalimi.

Procedūriniai reikalavimai

Įvykdyti šie formalūs reikalavimai:
- Finansų inspekcija savo nuomonę pateikė 2026 m. sausio 12 d.,
- Flandrijos ministras, atsakingas už biudžeto politiką, savo sutikimą davė 2026 m.
vasario 13 d.,
- apie šį projektą Europos Komisijai pranešta 2026 m. vasario 23 d. pranešimu 
Nr. 2026/0089/B pagal 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius 
reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka, 
5 straipsnį,
- Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija savo nuomonę pateikė 
2026 m. kovo 19 d.,
- 2026 m. kovo 20 d. Flandrijos asmens duomenų tvarkymo priežiūros komisija 
pateikė nuomonę 2026 m. kovo 20 d.,
- vadovaudamasi 1973 m. sausio 12 d. koordinuotų Valstybės Tarybos aktų 84 
straipsnio 1 skirsnio 1 dalies 2 punktu, Valstybės Taryba 2026 m. gegužės 8 d. 
pateikė nuomonę 79.195/1.

Iniciatorius

Šį dekretą siūlo Flandrijos būsto, energetikos ir klimato, turizmo ir jaunimo reikalų
ministras.

Viską apsvarsčiusi,

FLANDRIJOS VYRIAUSYBĖ PRIIMA ŠĮ DEKRETĄ:

1 skyrius. Bendrosios nuostatos

1 straipsnis. Šiuo dekretu iš dalies perkeliamas 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2018/844 1 straipsnis, kuriuo pakeičiami 
2010 m. gegužės 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/31/ES 14 
ir 15 straipsniai ir 2024 m. balandžio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) 2024/1275 13 straipsnio 9 ir 10 dalys.
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2 skyrius. 1995 m. birželio 1 d. Flandrijos vyriausybės dekreto, kuriuo nustatomos
bendrosios ir sektorių aplinkos higienos nuostatos, pakeitimai

2 straipsnis. 1995 m. birželio 1 d. Flandrijos vyriausybės dekreto, kuriuo 
nustatomos bendrosios ir sektorių aplinkos higienos nuostatos, 4.10.1.5 straipsnio
2b skirsnyje, įtrauktame 2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, 
daromi toliau nurodyti pakeitimai.

1° Tarp pirmos ir antros pastraipų įterpiama nauja pastraipa, kuri išdėstoma taip:

„Jei negalima pateikti pirmoje pastraipoje nurodyto tvarumo įrodymo, su 
kiekviena biomasės siunta, naudojama šiltnamio efektą sukeliančių dujų (ŠESD) 
įrenginyje nuo 2026 m. sausio 1 d. iki 2026 m. gruodžio 31 d. imtinai, ir kuriai 
pirmą kartą reikalaujama pateikti tvarumo įrodymą, gali būti pateikti šie 
patvirtinamieji dokumentai:

1° kuriais įrodoma, kad veiklos vykdytojas padarė viską, kas pagrįstai įmanoma, 
kad kuo greičiau gautų pirmoje pastraipoje nurodytą tvarumo įrodymą, ir 
kuriame išdėstomos priežastys, dėl kurių gauti tokį įrodymą nebuvo pagrįstai 
įmanoma; 

2° kuriais įrodoma, kodėl veiklos vykdytojas nesukūrė pagrįstų alternatyvų 
prieigai prie kitų biomasės šaltinių, kurių tvarumo įrodymą būtų galima gauti;

3° kuriais įrodoma, kad biomasė atitinka 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos 
įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/2066 dėl išmetamų šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų kiekio stebėsenos ir ataskaitų teikimo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2003/87/EB, kuriuo iš dalies keičiamas 
Komisijos reglamentas (ES) Nr. 601/2012, 38 straipsnio 5 dalyje nurodytus 
kriterijus.“;

2° esamoje antroje pastraipoje, kuri tampa trečia pastraipa, tarp žodžio 
„įrodymai“ ir žodžio „yra“ įterpiami žodžiai „, nurodyti pirmoje arba antroje 
pastraipoje,“.

3 straipsnis. To paties dekreto 1 priede, įterptame 2015 m. lapkričio 27 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir paskutinį kartą iš dalies pakeistame 2023 m. 
gruodžio 8 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, įvadinės dalies trečioje pastraipoje 
po antrašte „4–8 stulpeliuose naudojamų simbolių paaiškinimas“, 4 stulpelyje 
„pastabos“ įterpiamas toks sakinys:

„Atitiktis šiems kriterijams įrodoma tvarumo sertifikatu, nurodytu 4.10.1.5 
straipsnio 2b skirsnio pirmoje pastraipoje, arba, kalbant apie biomasę, naudojamą
nuo 2026 m. sausio 1 d. iki 2026 m. gruodžio 31 d. imtinai, – kaip nurodyta 
4.10.1.5 straipsnio 2b skirsnio antroje pastraipoje.“.

3 skyrius. 2010 m. lapkričio 19 d. Energetikos dekreto pakeitimai

4 straipsnis. 2010 m. lapkričio 19 d. Energetikos dekreto su paskutiniais 
pakeitimais, padarytais 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, 
1.1.1 straipsnio 2 skirsnis iš dalies keičiamas taip:
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1° 72/1/1 punktas išbraukiamas;

2° 104 punktas išbraukiamas.

5 straipsnis. To paties dekreto 3.1.34/3 straipsnyje, įterptame 2022 m. gegužės
20 d.  Flandrijos  vyriausybės  dekretu  ir  iš  dalies  pakeistame 2025 m.  gruodžio
12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, 3 dalis pakeičiama taip:

„Nepaisant  pirmos  pastraipos,  prie  žemos  įtampos  tinklo  prijungti  tinklo
naudotojai,  kaip  nurodyta  3.1.34/1 straipsnio  1 dalies  3 punkte,  jei  taikomas
rezervuotas techninis lankstumas, gauna bent kompensaciją, kurios dydį kasmet
iki  spalio  31 d.  nustato  elektros  energijos  skirstymo  sistemos  operatorius,
atsižvelgdamas į šiuos veiksnius:
1° vidutinę vartoti ir tiekti skirtos elektros energijos kainą ir žinomą inverterio 
galios 34 kWh/kVA gamybos nuostolį:

a) daroma prielaida,  kad pasigamintos  energijos  vartojimo nuostolis  yra
12 kWh/kVA, kai pirkimo kaina nustatoma remiantis vidutine pirkimo kaina
per pastaruosius 12 mėnesių, apskaičiuota nuo praėjusių metų spalio mėn.
iki  kompensacijos  mokėjimo  metų  rugsėjo  mėn.,  remiantis  vidutine
3 500 kWh suvartojančios šeimos pirkimo kaina, kurią paskelbė Flandrijos
komunalinių paslaugų reguliavimo institucija;
b) 22 kWh/kVA tiekimo nuostolį,  kai tiekimo tarifas nustatomas remiantis
vidutiniu  tiekimo  tarifu  per  pastaruosius  12  mėnesių,  skaičiuojant  nuo
praėjusių  metų spalio  mėn.  iki  kompensacijos  išmokėjimo metų rugsėjo
mėn.,  o  šis  tarifas  grindžiamas  Flandrijos  komunalinių  paslaugų
reguliavimo  institucijos  paskelbtu  to  laikotarpio  tiekimo  tarifu,  taikomu
būstui su vienu skaitikliu;

2° prarastų ekologiškos energijos sertifikatų vertę; ji apskaičiuojama remiantis 
34 kWh/kVA gamybos nuostoliu, apskaičiuotu pagal ekologiškos energijos 
sertifikatų vertę, nustatytą 2009 m. gegužės 8 d. Energetikos dekreto 7.1.6 
straipsnyje;
3° vietos gamybos įrenginio galią.

Elektros energijos skirstymo sistemos operatorius kasmet savo interneto
svetainėje skelbia tos kompensacijos apskaičiavimo metodą ir sumą ir sumoka tą
kompensaciją iki kiekvienų metų lapkričio 30 d.   Teisė į kompensaciją atsiranda
nuo 3.1.34/1 straipsnio 1 dalies 3 punkte nurodyto pranešimo pateikimo dienos ir
galioja tol, kol žemos įtampos tinklo naudotojui susidaro vietinė perkrova.“.

6 straipsnis. To paties dekreto 3.1.52 straipsnio 1 skirsnio 10 dalis, įterpta 
2019 m. gegužės 17 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeista 
2020 m. liepos 17 d. dekretu, iš dalies keičiama taip:

1° frazė „, skirstymo sistemos operatorius gali atidėti automatinio rodmenų 
nuskaitymo (AMR) skaitiklio įrengimą ir montavimą, kol bus išspręsta techninė ar 
ekonominė kliūtis – arba surengus naują skaitmeninių skaitiklių konkursą, kuriame
skirstymo sistemos operatorius atsižvelgs į šias aplinkybes, arba tinklo naudotojui
ėmusis fizinių priemonių, priklausomai nuo to, kas įvyks anksčiau.“ pakeičiama 
fraze „skirstymo sistemos operatorius privalo įrengti automatinio rodmenų 
nuskaitymo (AMR) skaitiklį“; 

4 puslapis iš 27



2° išbraukiamas sakinys „Bet kuriuo atveju skaitmeninis skaitiklis įrengiamas iki 
2029 m. liepos 1 d.“.

7 straipsnis. To paties dekreto 3.2.18 straipsnio 1 dalies 20 punkte, įterptame 
2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 
2024 m. birželio 21 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, išbraukiami žodžiai „arba 
kaip paskutinis galimas tiekėjas“.

8 straipsnis. To paties dekreto V antraštinės dalies III skyriaus II skirsnio II 
poskirsnio antraštėje, įterptoje 2022 m. spalio 19 d. Flandrijos vyriausybės 
dekretu, įterpiami žodžiai „arba namų ūkio vartotojams, kurie savo namus šildo 
naudodami šilumos siurblį“. 

9 straipsnis. To paties dekreto 5.3.6/1 straipsnyje, įterptame 2022 m. spalio 
19 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2025 m. gruodžio 
12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, tarp žodžio „naktinis tarifas“ ir frazės „, 
OCMW“ įterpiami žodžiai „arba namų ūkio vartotojams, šildantiems šilumos 
siurbliu“. . 

10 straipsnis. To paties dekreto 5.3.6/2 straipsnyje, įterptame 2022 m. spalio 
19 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame pagal 2025 m. 
gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretą, daromi šie pakeitimai: 

1° tarp antros ir trečios pastraipų įterpiamos dvi pastraipos, kurios išdėstomos 
taip:

„Remdamasi antroje pastraipoje nurodytu socialiniu vertinimu, OCMW nustato, ar 
namų ūkiui taikytinas naktinis tarifas ne piko metu, ar namai šildomi šilumos 
siurbliu.“.

Buitinis vartotojas, šildantis būstą hibridiniu šilumos siurbliu, aiškiai neįtraukiamas
į minimalaus elektros energijos tiekimo apimtį. Namų ūkio vartotojas, naudojantis
hibridinį  šilumos  siurblį,  gali  naudotis  minimaliu  gamtinių  dujų  tiekimu,  kaip
numatyta 5.4.7 straipsnyje.“;

2° trečia pastraipa kuri tampa penkta pastraipa, pakeičiama taip: 

„Jei, kaip nurodyta antroje pastraipoje, iš tikrųjų kyla energijos nepritekliaus 
problema, OCMW, remdamasi ministro patvirtinta lentele, gali nustatyti elektros 
energijos kiekio, kurio namų ūkio vartotojui, turinčiam išskirtinį naktinį tarifą, 
reikia kas keturiolika kalendorinių dienų, kad būtų užtikrintas minimalus būsto 
šildymas iki laikotarpio nuo lapkričio 1 d. iki kovo 31 d. pabaigos, kainą. Ministras 
sudaro antrą lentelę, pagal kurią nustatoma elektros energijos kiekio, kurio namų 
ūkio vartotojui, naudojančiam šilumos siurblį, reikia kas keturiolika kalendorinių 
dienų, kad būtų užtikrintas minimalus būsto šildymas iki laikotarpio nuo lapkričio 
1 d. iki kovo 31 d. pabaigos, kaina.“.

11 straipsnis. To paties dekreto 5.3.6/4 straipsnyje, įterptame 2022 m. spalio
19 d.  Flandrijos  vyriausybės  dekretu  ir  iš  dalies  pakeistame 2025 m.  gruodžio
12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, išbraukiama 3 dalis.  
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12 straipsnis. To paties dekreto 5.3.6/5 straipsnyje, įterptame 2022 m. spalio
19 d.  Flandrijos  vyriausybės  dekretu  ir  iš  dalies  pakeistame 2025 m.  gruodžio
12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, išbraukiama 3 dalis.  

13 straipsnis. To paties dekreto su pakeitimais, padarytais 2022 m. spalio 19 d.
ir 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos Vyriausybės dekretais, 5.4.9 straipsnio 3 dalis
išbraukiama.  

14 straipsnis. To paties dekreto su pakeitimais,  padarytais  2013 m. lapkričio
29 d.,  2016 m.  liepos  15 d.,  2022 m.  spalio  19 d.  ir  2025 m.  gruodžio  12 d.
Flandrijos vyriausybės dekretais, 5.4.10 straipsnio 3 dalis išbraukiama.  

15 straipsnis. To paties dekreto 5.6.3 straipsnyje,  įterptame 2022 m. vasario
4 d.  Flandrijos  vyriausybės dekretu ir  pakeistame pagal  2024 m.  birželio  21 d.
Flandrijos vyriausybės dekretą, daromi šie pakeitimai:

1° 1 dalyje tarp žodžio „vandentiekio tinklo operatorius“ ir žodžio „taip“ įterpiami 
žodžiai „ir į šį pranešimą įtraukiama nuoroda bei, jei tai leidžia ryšio priemonės, 
QR kodas, kaip nurodyta 3.2.18 straipsnio 1 dalies 20 punkte.“;

2° 2 dalyje žodis „šeši“ pakeičiamas žodžiu „trys“.

16 straipsnis. To paties dekreto 5.7.1 straipsnio 1 dalies 1 punkto o papunktyje,
įterptame  2022 m.  vasario  4 d.  Flandrijos  vyriausybės  dekretu,  žodžiai
„profesionali skolų išieškojimo agentūra“ pakeičiami žodžiais „įmonė, kuri tiekėjo
vardu taikiu būdu išieško nesumokėtas skolas arba kuri,  už atlygį, taikiu būdu
išieško  perleistus  skolinius  reikalavimus,  taikant  Ekonomikos  kodekso  XIX.20
straipsnio 1 dalį“.

17 straipsnis. To paties dekreto 6.4.1/2 straipsnis, įterptas 2022 m. vasario 4 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir paskutinį kartą iš dalies pakeistas 2025 m. 
gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, iš dalies keičiamas taip:
 
1° 1 skirsnis išbraukiamas;

2° 2 skirsnis išbraukiamas;

3° 4 skirsnis išbraukiamas;

4° 5 skirsnio 1 dalyje išbraukiamas sakinys „1 skirsnyje nurodyta išmoka visais 
atvejais negali viršyti 40 % reikalavimus atitinkančių investicinių sąnaudų, 
neįskaitant PVM.“;

 
5° 5 skirsnio 1 dalyje išbraukiamas skaičius „2“.

 

6 puslapis iš 27



6° 5 skirsnio 1 dalyje išbraukiami žodžiai „ir 4“;

 
7° 5 skirsnio 2 dalis iki trečios pastraipos imtinai išbraukiama.

 
8° 6 skirsnyje išbraukiama „1, 2“;

 
9° 6 skirsnyje išbraukiami žodžiai „ir 4“.

18 straipsnis. To paties dekreto 6.4.1/6 straipsnio 5 skirsnio 1 dalyje, įterptoje 
2022 m. vasario 4 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, žodžiai „6.4.1/5/2, 1 skirsnis“
pakeičiami žodžiais „6.4.1/5/1,“.

19 straipsnis. To paties dekreto 6.4.1/6/3 straipsnyje, įterptame 2023 m. birželio
16 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2025 m. kovo 4 d. ir 
2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, atliekami šie pakeitimai: 
 
1° antra pastraipa pakeičiama taip:  

 
„Norint gauti 6.4.1/8 straipsnyje nurodytas išmokas, gavėjo pajamos neturi 
viršyti: 
1° 29 220 EUR vienam asmeniui; 
2° 43 820 EUR vienam asmeniui, turinčiam vieną išlaikomą asmenį; ši suma 
padidinama 4 320 EUR už kiekvieną papildomą išlaikomą asmenį; 
3° 43 820 EUR kitiems asmenims, prie šios sumos pridedama po 4 320 EUR 
už kiekvieną išlaikomą asmenį.“; 

 
2° trečia pastraipa pakeičiama taip:  

 
„Antroje pastraipoje nurodytos sumos susiejamos su 2021 m. Flandrijos būsto 
kodekso dekreto 5.187 straipsnio 5 ir 6 dalyse nurodyta sveikatos indekso 
verte.“;   
 
3° ketvirta pastraipa išbraukiama. 

20 straipsnis. To paties dekreto 6.4.1/8 straipsnis, įterptas 2011 m. rugsėjo 23 
d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir paskutinį kartą iš dalies pakeistas 2025 m. 
gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, iš dalies keičiamas taip:

1° 2 dalies 3 punkte tarp žodžių „OCMW“ ir žodžių „vertinimas“ įterpiami žodžiai 
„arba CAW“;

2° 2 dalyje įterpiamas naujas 4 punktas, kuris išdėstomas taip: 

„klientas, gyvenantis būsto asociacijos valdomame būste ar gyvenamajame 
pastate.“
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3° 2 dalyje įterpiamas naujas 5 punktas, kuris išdėstomas taip: 

„nuomininkas, kurio pajamos, apskaičiuotos pagal 2021 m. Flandrijos būsto 
kodekso dekreto 5.186 straipsnio 1 dalies 6 ir 7 punktus, 2, 3 ir 4 dalis, ir 5.187 
straipsnio 1 dalį, neviršija minėto dekreto 5.187 straipsnio 2 dalies 3 punkte 
nurodytų ribų, ir kuriam, energetikos konsultanto vertinimu, gali būti aktualus 
energijos vartojimo patikrinimas.“;

4° 7 dalyje – sakinys „Būsto asociacijos turi teisę gauti konsultacijas dėl energijos 
taupymo investicijų, skirtų nuomos tikslams, įgyvendinimo tik pagal 2021 m. 
Flandrijos būsto kodekso 4.40 straipsnio 4 punktą.“;

5° 8 dalyje tarp žodžių „minėtos“ ir žodžių „2 dalyje“ įterpiami žodžiai „1 dalyje 
ir“;

6° 10 dalyje žodžiai „telefono numeris, elektroninio pašto adresas, ankstesnių 
energijos vartojimo patikrinimų data ir tipas, kliento, nuomininko arba savininko 
kategorija.“ pakeičiami žodžiais „telefono numeris ir elektroninio pašto adresas“; 

7° įterpiamos 11, 12 ir 13 dalys, kurios išdėstomos taip: 

„Skirstymo sistemos operatorius arba jo vykdymo įmonė privalo bent kartą per
savaitę pateikti  energetinio audito  rangovui  duomenų sąrašą.  Tokie duomenys
teikiami apie klientus, kurie atitinka 1 dalyje nustatytas sąlygas ir yra energijos
vartojimo patikrinimo paslaugos teikėjo veiklos teritorijoje; šie duomenys apima
ne daugiau kaip šią informaciją apie klientus: vardą ir pavardę, adresą, telefono
numerį ir elektroninio pašto adresą.

Energijos  vartojimo  patikrinimo  paslaugos  teikėjo  prašymu  skirstymo sistemos
operatorius arba jo vykdymo įmonė turi pateikti EAN kodą, atitinkantį 1 ir 2 dalyse
nurodytą  vartotojo  adresą,  esantį  energijos  vartojimo  patikrinimo  paslaugos
teikėjo  veiklos  teritorijoje,  dėl  kurio  buvo  gautas  prašymas  atlikti  energijos
vartojimo patikrinimą.  Jei  klientas  turi  skaitmeninį  skaitiklį,  skirstymo sistemos
operatorius  arba  jo  vykdymo  įmonė,  gavusi  energijos  vartojimo  patikrinimo
operatoriaus prašymą, taip pat turi pateikti ne daugiau nei šiuos duomenis, jei jie
yra prieinami: ne ilgesnio kaip trejų metų laikotarpio elektros energijos ir gamtinių
dujų suvartojimo duomenis, informaciją apie skaitiklio rodmenis, vidutinį mėnesinį
galios tarifo piką ir elektros energijos skaitiklio tipą. Šie duomenys bus pateikti tik
tada, kai klientas duos sutikimą atlikti energijos vartojimo patikrinimą.“

21 straipsnis. To paties dekreto 7.2.22 straipsnio 1 skirsnis, įterptas 2019 m. 
gegužės 17 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistas 2021 m. liepos 
16 d., 2022 m. liepos 8 d. ir 2023 m. birželio 16 d. Flandrijos vyriausybės 
dekretais ir 2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, iš dalies 
keičiamas taip:

1° pirmojoje pastraipoje tarp žodžių „2021 m. Flandrijos būsto kodekso dekreto 4 
priedas“ ir žodžių „OCMW“ įterpiamas šis sakinys:
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„Jei nebūtų laikomasi saugos, sveikatos ir būsto kokybės reikalavimų, VEKA gali 
susigrąžinti visą pagalbą arba jos dalį.“;

2° trečioje pastraipoje pridedamas šis sakinys:

„Jei laikino apgyvendinimo būsto, kuriame gyvena savininkas, renovacijos darbai 
buvo pradėti per ankstesnį laikotarpį, kredito linijos lėšos vis dar gali būti 
naudojamos tam laikino apgyvendinimo būstui, kol jo renovacija bus užbaigta ne 
vėliau kaip per dvejus metus nuo ankstesnio laikotarpio pabaigos.“. 

22 straipsnis. To paties dekreto 7.4.1 straipsnyje, pakeistame 2021 m. liepos 
2 d. dekretu, daromi šie pakeitimai:

1° 1 skirsnio antros pastraipos 3 punktas išbraukiamas;
2° 1 skirsnio aštunta pastraipa pakeičiama šia pastraipa: 

„Ministras kasmet nustato asignavimų, skirtų dotacijų paraiškoms finansuoti, 
dydį, remdamasis išlaidų biudžete numatytais asignavimais ir, prireikus, 
Energetikos fondo turimais ištekliais. Sprendimas priimamas ministro dekretu ir 
skelbiamas Belgijos oficialiajame leidinyje. Jei patikslinami turimi asignavimai, 
ministras, pateikęs pagrindimą ir paskelbęs apie tai, gali peržiūrėti maksimalią 
sumą.“;  

3° 7 skirsnio 5 dalies 2 punkte įterpiami žodžiai „kaip nustatyta Europos 
direktyvoje 2003/87/EB arba jai netaikoma Europos apyvartinių taršos leidimų 
prekybos sistema pagal šios direktyvos I priedo 1 punktą;“;

4° 7 straipsnio 5 dalies 3 punktas išbraukiamas. 

23 straipsnis. To paties dekreto 7.4.2 straipsnio 1 skirsnio 5 dalyje, su 
pakeitimais, padarytais 2021 m. liepos 2 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, 
žodžiai „1 dalis“ pakeičiami žodžiais „5 dalis“.

24 straipsnis. To paties dekreto 7.4.3 straipsnyje, įterptame 2013 m. rugsėjo 
13 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, pakeistame 2021 m. liepos 2 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu, daromi šie pakeitimai:

1° 3 skirsnio 8 dalis pakeičiama taip:

„Investicijos, atitinkančios reikalavimus paramai gauti pagal 2024 m. balandžio 
19 d. Flandrijos vyriausybės dekretą dėl pagalbos įmonėms aplinkosaugos 
išlaidoms padengti ir to dekreto įgyvendinimo nuostatas, neatitinka reikalavimų 
7.4.1 straipsnio 1 skirsnyje numatytai pagalbai gauti.“;

2° 4 skirsnio 1 dalies 3 punkte tarp žodžių „nepaisant to, kad“ ir žodžių 
„energiškai efektyvi centralizuoto šildymo sistema“ įterpiami žodžiai „projektas, 
susijęs su“. 
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25 straipsnis. To paties dekreto 7.4.4 straipsnyje, įterptame 2013 m. rugsėjo 
13 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, pakeistame 2021 m. liepos 2 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu, daromi šie pakeitimai:

1° 1 straipsnio 1 dalyje žodžiai „, eksploatavimo pradžios data“ išbraukiami;

2° 1 skirsnio 1 dalies sakinys „Patikrinimo ataskaitą parengia akredituota 
tikrinimo įstaiga per 7.4.3 straipsnio 4 skirsnio 1 dalies 3 punkte arba 2 dalyje 
nurodytą laikotarpį, o pareiškėjas ją pateikia VEKA per šešiasdešimt dienų nuo jos
parengimo.“ pakeičiamas sakiniu „Eksploatavimo pradžios data yra patikrinimo 
data.“.

3° 4 skirsnyje įterpiama 2 dalis, kuri išdėstoma taip:

„1 dalyje nurodyto susigrąžinimo atveju grąžintina suma padidinama Europos 
pagrindine norma pagal Reglamentą (EB) Nr. 794/2004. Tokios palūkanos 
apskaičiuojamos nuo 3 skirsnio 1 dalyje nurodytos pagalbos išmokėjimo dienos iki
pagalbos susigrąžinimo dienos imtinai.“

4° 5 skirsnio 3 dalyje įterpiamas 4 punktas, kuris išdėstomas taip:

„4 punktas. Visi pakeitimai, susiję su VEKA principiniu sprendimu.“

5° 5 skirsnio 4 dalyje žodžiai „3 dalies 2 punkte“ pakeičiami žodžiais „3 dalies 2 ir 
4 punktuose“.

26 straipsnis. To paties dekreto 7.9.1 straipsnio 1 skirsnis, įtrauktas 2017 m. 
gegužės 19 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir paskutinį kartą pakeistas 2023 m.
spalio 20 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, keičiamas taip:

1° 2 dalyje žodžiai „savivaldybės tarybos ir OCMW tarybos ataskaita“ pakeičiami 
žodžiais „savivaldybės tarybos ataskaita“;

2° 2 dalyje sakinys „Energijos centro teritorinio veikimo pakeitimai gali įsigalioti 
tik sausio 1 d.“ pakeičiamas sakiniu „Bendradarbiavimo susitarimai su naujais 
energijos centrais arba energijos centro teritorinio veikimo pakeitimai gali 
įsigalioti tik sausio 1 d.“;

3° 4 dalyje sakinys „Kompetentingų tarnybų pripažinimo įrodymas pateikiamas 
VEKA likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki numatytos bendradarbiavimo 
susitarimo įsigaliojimo dienos“ pakeičiamas sakiniu „Kompetencijos ir 
kompetentingų tarnybų pripažinimo įrodymas pateikiamas VEKA ne vėliau kaip 
kalendorinių metų, einančių prieš bendradarbiavimo susitarimo įsigaliojimą, liepos
1 d.“. 
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27 straipsnis. To paties dekreto 7.10.1 straipsnio 5 skirsnyje, įterptame 2017 m.
gruodžio 15 d. dekretu ir iš dalies pakeistame 2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu, pridedama frazė „ir kasmet nustato turimą biudžetą“.

28 straipsnis. To paties dekreto 7.19.1 straipsnyje, įterptame 2022 m. gruodžio 
2 d. dekretu, atliekami šie pakeitimai:

1° 2 skirsnyje „2023 m.“ metai pakeičiami „2025 m.“ metais;

2° 2 skirsnyje „2025 m.“ metai pakeičiami „2028 m.“ metais; 

3° 2 skirsnyje žodžiai „3 000 EUR“ pakeičiami žodžiais „2 000 EUR“;

4° 2 skirsnyje išbraukiami žodžiai „Jei išmokos paraiškose nurodyta galutinė 
sąskaita faktūra išrašyta laikotarpiu nuo 2025 m. sausio 1 d. iki 2025 m. gruodžio 
31 d. imtinai, 1 dalyje nurodyta išmoka yra 2 000 EUR.“;

5° 3 skirsnio 2 dalyje „2023 m.“ metai pakeičiami „2025 m.“ metais;

6° 3 skirsnio 2 dalyje „2024 m.“ metai pakeičiami „2028 m.“ metais;

7° 3 skirsnio 2 dalyje žodžiai „3 000 EUR“ pakeičiami žodžiais „2 000 EUR“; 

8° 3 skirsnio 2 dalyje išbraukiami žodžiai „Jei išmokos paraiškose nurodyta 
galutinė sąskaita faktūra išrašyta laikotarpiu nuo 2025 m. sausio 1 d. iki 2025 m. 
gruodžio 31 d. imtinai, taikomos 2 000 EUR išmokos sumos.“; 

9° 3 skirsnio lentelėje eilutė

„
Galutinė sąskaita 
faktūra 2023–2024 m.

2–10 pastato vienetų   3 000 EUR + 1 500 EUR * 
(pastato vienetų skaičius – 1)

11–30 pastato vienetų   16 500 EUR + 900 EUR * 
(pastato vienetų skaičius – 
10)

Daugiau kaip 30 pastato 
vienetų

  34 500 EUR + 400 EUR * 
(būstų skaičius – 30), bet ne 
daugiau kaip 47 000 EUR

“ išbraukiama; 

10° 3 skirsnio lentelėje eilutė

„Galutinė sąskaita faktūra 2025 m.“
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pakeičiama eilute

„Galutinė sąskaita faktūra 2025, 2026, 2027 arba 2028 m.“;

11° 4 skirsnio 3 dalyje žodžiai „atitinkamų kalendorinių metų biudžetas“ 
pakeičiami žodžiais „lėšos, skirtos tais kalendoriniais metais finansuoti dotacijų 
paraiškas,“;

12° 4 skirsnyje tarp trečios ir ketvirtos pastraipų įterpiama pastraipa, kuri 
išdėstoma taip:

„Ministras kasmet nustato asignavimų, skirtų dotacijų paraiškoms finansuoti, 
dydį, remdamasis išlaidų biudžete numatytais asignavimais ir, prireikus, 
Energetikos fondo turimais ištekliais. Sprendimas priimamas ministro dekretu ir 
skelbiamas Belgijos oficialiajame leidinyje. Jei pakoreguojami turimi asignavimai, 
ministras gali patikslinti didžiausią sumą, su sąlyga, kad pateikiamos priežastys ir 
sprendimas paskelbiamas.“.

29 straipsnis. To paties dekreto 8.1.1/3 straipsnio 1 dalyje, įterptoje 2023 m. 
gruodžio 22 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistoje 2024 m. 
gegužės 3 d. ir 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, sakiniai 
„Kitas penkerių metų laikotarpis pradedamas tik pasibaigus ankstesniam penkerių
metų laikotarpiui, jei A arba D tipo energetikos ekspertas išlaiko centrinį 
egzaminą.
Jei A arba D tipo energetikos ekspertas per penkerių metų laikotarpį neišlaiko 
centrinio egzamino, kitas laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo tos dienos, kai 
energetikos ekspertas išlaiko centrinį egzaminą, kaip nurodyta 8.3.1 arba 8.3.2 
straipsnyje.“ pakeičiamas taip: „Kitas penkerių metų laikotarpis prasideda tik 
pasibaigus ankstesniam penkerių metų laikotarpiui, su sąlyga, kad A arba D tipo 
energetikos ekspertas išlaiko 8.3.2 straipsnyje nurodytą centrinį egzaminą. A arba
D tipo energetikos ekspertams, išlaikiusiems 8.3.2 straipsnio 5 skirsnio 4 dalyje 
nurodytą papildomą egzaminą, kitas penkerių metų laikotarpis prasideda 
pasibaigus ankstesniam penkerių metų laikotarpiui.
Jei A arba D tipo energetikos ekspertas neišlaiko 8.3.2 straipsnyje nurodyto 
centrinio egzamino, kitas penkerių metų laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo 
momento, kai energetikos ekspertas išlaiko 8.3.1 straipsnyje nurodytą centrinį 
egzaminą.“.

30 straipsnis. To paties dekreto 8.4.1 straipsnio 1 skirsnyje, įterptame 2013 m. 
liepos 19 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2015 m. liepos 
10 d., 2016 m. liepos 15 d. ir 2020 m. gruodžio 11 d. Flandrijos vyriausybės 
dekretais, pridedama pastraipa, kuri išdėstoma taip:

„Nukrypstant nuo 1 dalies 2 punkto, norint gauti mokymo įstaigos statusą kursui, 
kurį baigus gali būti suteiktas 8.5.1 straipsnio 1 skirsnio 1/1 ir 4 punktuose 
nurodytas kompetencijos pažymėjimas, nebūtina, kad kiekvienas pareiškėjo 
mokymo personalo narys turėtų galiojantį ir taikytiną pažymėjimą, su sąlyga, kad 
paraiška buvo pateikta pagal 4 skirsnį iki 2029 m. sausio 1 d.“.

31 straipsnis. To paties dekreto 8.6.4 straipsnio 1 skirsnio 2 dalyje, įterptoje 
2017 m. sausio 13 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistoje 
2020 m. gruodžio 11 d. ir 2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, 
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žodžiai „tada jie vėl turi atitikti 8.6.1 straipsnio 2 skirsnyje nurodytas sąlygas.“ 
pakeičiami žodžiais „tada jie turi išlaikyti centrinį egzaminą, nurodytą 8.6.1 
straipsnio 2 skirsnio 3 punkte.“.

32 straipsnis. To paties dekreto 8.8.2 straipsnyje, įterptame 2020 m. spalio 9 d.
Flandrijos  vyriausybės  dekretu  ir  iš  dalies  pakeistame 2020 m.  gruodžio  12 d.
Flandrijos vyriausybės dekretu, kurio esamas tekstas sudaro 1 skirsnį, įterpiamas
2 skirsnis, kuris išdėstomas taip:

„2 skirsnis. VEKA gali sustabdyti arba panaikinti 1 skirsnyje nurodytą akreditaciją
bet kuriuo iš šių atvejų:
1°  jei yra nustatyti taisyklių pažeidimai;
2° jei kokybės sistemos organizatorius arba jo darbuotojai, vykdydami savo

pareigas, nesielgia nešališkai arba patenka į interesų konfliktą;
3° jei  kokybės  sistemos  organizatorius  nebeatitinka  8.8.1  straipsnio  2

skirsnyje nurodytų akreditavimo sąlygų.“.

33 straipsnis. To paties dekreto 9.1.12 straipsnyje, iš dalies pakeistame 
2013 m. lapkričio 29 d. ir 2021 m. gruodžio 10 d. Flandrijos vyriausybės dekretais,
išbraukiama 2 dalis. 

34 straipsnis. To paties dekreto 9.1.12/5 straipsnyje, įterptame 2017 m. spalio 
27 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2020 m. spalio 9 d., 
2021 m. gruodžio 10 d. ir 2022 m. gruodžio 2 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, 
daromi šie pakeitimai: 

1° 2 dalis išbraukiama; 

2° esamoje 4 dalyje, kuri tampa 3 dalimi, žodžiai „3 dalis“ kiekvienu atveju 
pakeičiami žodžiais „2 dalis“. 

35 straipsnis. To paties dekreto 9.1.17 straipsnio 6 skirsnyje, įterptame 2017 m.
sausio 13 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, išbraukiami žodžiai „, išskyrus V 
priedo 12.1.1 skirsnio paskutinę pastraipą“. 

36 straipsnis. To paties dekreto, iš dalies pakeisto 2015 m. lapkričio 27 d. ir 
2021 m. gruodžio 10 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, 9.1.20 straipsnio 2 dalis 
išbraukiama. 

37 straipsnis. To paties dekreto 9.1.22 straipsnio 1 dalyje, su pakeitimais, 
padarytais 2014 m. balandžio 4 d. ir 2021 m. gruodžio 10 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretais, išbraukiami žodžiai „, išskyrus atvejus, kai pastate yra 
globos namai“. 

38 straipsnis. To paties dekreto 9.1.23 straipsnyje, iš dalies pakeistame 
2011 m. gegužės 20 d., 2013 m. lapkričio 29 d., 2014 m. gegužės 16 d. ir 2017 m.
sausio 13 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, įterpiama trečia pastraipa, kuri 
išdėstoma taip: 
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„Nukrypstant nuo 9.1.12/5 straipsnio, S lygio išimtis taikoma pastatų, kurie yra į 
sąrašą įtraukto istorinio pastato arba saugomo kultūros paveldo kraštovaizdžio, 
didmiesčio kraštovaizdžio ar miesto kraštovaizdžio dalis, dalinei rekonstrukcijai.“. 

39 straipsnis. To paties dekreto 9.1.24 straipsnyje, iš dalies pakeistame 2013 m.
lapkričio 29 d., 2017 m. sausio 13 d. ir 2020 m. spalio 9 d. Flandrijos vyriausybės 
dekretais, įterpiama nauja pastraipa, kuri išdėstoma taip: 

„Nukrypstant nuo 9.1.12/5 straipsnio, architektūrinio paveldo apraše išvardytų 
pastatų dalinei rekonstrukcijai S lygio reikalavimas netaikomas.“

40 straipsnis. To paties dekreto 9.1.29/1 straipsnio 2 dalies 3 punkte, įterptame 
2015 m. gruodžio 18 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir pakeistame 2022 m. 
liepos 8 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, žodis „penki“ pakeičiamas žodžiu 
„šeši“.

41 straipsnis. To paties dekreto 9.1.30 straipsnio 2 skirsnio antros pastraipos 2 
punkte, įterptame 2018 m. lapkričio 30 d. Flandrijos Vyriausybės dekretu, skaičius
„penki“ pakeičiamas skaičiumi „šeši“.

42 straipsnis. To paties dekreto 9.2.11 straipsnio 4 skirsnio 2 dalies 3 punkte, 
įterptame 2022 m. gruodžio 2 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, skaičius „penki“ 
pakeičiamas skaičiumi „šeši“. 

43 straipsnis. To paties dekreto 9.3.1 straipsnyje, įterptame 2021 m. liepos 9 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir paskutinį kartą pakeistame 2025 m. gruodžio 
12 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, atliekami šie pakeitimai:

1° žodžiai „notarinis perdavimas“ kiekvienu atveju pakeičiami žodžiais 
„pardavimas, mainai, dovana ar įnašas juridiniam asmeniui“;

2° 1 skirsnio 2 dalyje žodžiai „yra perduodami“ pakeičiami žodžiais „yra 
parduodami, mainomi, dovanojami ar įnešami juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos ar statybos teisė nėra nustatyta ar perduota visų vienetų atžvilgiu“;

3° 1 skirsnio 2 dalyje žodžiai „yra perduodamas“ pakeičiami žodžiais „yra 
parduodamas, mainomas, dovanojamas ar įnešamas juridiniam asmeniui arba kai 
nustatoma ar perduodama nuomos ar statybos teisė visų vienetų atžvilgiu“;

4° 2 skirsnio 1 dalyje žodis „perduotas“ pakeičiamas žodžiais „parduotas, 
iškeistas, padovanotas arba įneštas juridiniam asmeniui“;

5° 2 skirsnio 2 dalies 1 punkto a papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba dėl 
kurio yra nustatyta ar perduota nuomos arba statybos teisė“;

6° 2 skirsnio 2 dalies 1 punkto b papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos arba statybos teisė nėra nustatyta arba perduota visų vienetų atžvilgiu“;
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7° 2 skirsnio 2 dalies 2 punkto a papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba dėl 
kurio yra nustatyta ar perduota nuomos arba statybos teisė“;

8° 2 skirsnio 2 dalies 2 punkto b papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos arba statybos teisė nėra nustatyta arba perduota visų vienetų atžvilgiu“;

9° 2 skirsnio 2 dalies 3 punkto a papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba dėl 
kurio yra nustatyta ar perduota nuomos arba statybos teisė“;

10° 2 skirsnio 2 dalies 3 punkto b papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos arba statybos teisė nėra nustatyta arba perduota visų vienetų atžvilgiu“;

11° 2 skirsnio 2 dalies 4 punkto a papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba dėl 
kurio yra nustatyta ar perduota nuomos arba statybos teisė“;

12° 2 skirsnio 2 dalies 4 punkto b papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos arba statybos teisė nėra nustatyta arba perduota visų vienetų atžvilgiu“;

13° 2 skirsnio 2 dalies 5 punkto a papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba dėl 
kurio yra nustatyta ar perduota nuomos arba statybos teisė“;

14° 2 skirsnio 2 dalies 5 punkto b papunktyje žodis „perduotas“ pakeičiamas 
žodžiais „parduotas, iškeistas, dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui arba kai 
nuomos arba statybos teisė nėra nustatyta arba perduota visų vienetų atžvilgiu“;

15° 4 skirsnyje žodis „perduotas“ pakeičiamas žodžiais „parduotas, iškeistas, 
dovanotas ar įneštas juridiniam asmeniui, arba dėl kurio nustatoma ar visiškai 
perduodama nuomos teisė ar statybos teisė“.

44 straipsnis. To paties dekreto, pakeisto 2021 m. liepos 9 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeisto 2022 m. liepos 8 d., 2023 m. birželio 
16 d. ir 2025 m. gruodžio 12 d. dekretais, 9.3.2 straipsnyje žodžiai „notarinis 
perdavimas“ pakeičiami žodžiais „pardavimas, mainai, dovana ar įnašas 
juridiniam asmeniui“.

45 straipsnis. To paties dekreto 9.3.4 straipsnyje, įterptame 2022 m. liepos 8 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2023 m. birželio 16 d., 
2024 m. gegužės 3 d. ir 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, 
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žodžiai „notarinis perdavimas“ kiekvieną kartą pakeičiami žodžiais „pardavimas, 
mainai, dovanojimas ar įnašas juridiniam asmeniui“.

46 straipsnis. To paties dekreto 9.3.5 straipsnyje, įterptame 2022 m. liepos 8 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2022 m. gruodžio 2 d., 
2023 m. birželio 16 d. ir 2025 m. gruodžio 12 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, 
žodžiai „notarinis perdavimas“ pakeičiami žodžiais „pardavimas, mainai, dovana 
ar įnašas juridiniam asmeniui“.

47 straipsnis. To paties dekreto 9.3.7 straipsnyje, įterptame 2022 m. liepos 8 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2025 m. gruodžio 12 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu, žodžiai „notarinis perdavimas“ pakeičiami 
žodžiais „pardavimas, mainai, dovana ar įnašas juridiniam asmeniui“.

48 straipsnis. To paties dekreto 9.4.1 straipsnyje, įterptame 2025 m. gruodžio 
12 d. dekretu, įterpiamos antra–ketvirta pastraipos, kurios išdėstomos taip: 

„2009 m. gegužės 8 d. Energetikos dekreto 11.1/1.2 straipsnyje nurodyta šildymo
arba vėsinimo sistemos vardinė galia nustatoma kaip hidrauliškai arba termiškai 
sujungtų generatorių vardinių šiluminių galių suma. Ministras nustato vardinės 
galios apskaičiavimo metodą.

2009 m. gegužės 8 d. Energetikos dekreto 11.1/1.2 straipsnyje nurodyti 
įpareigojimai nustatyti atitinkamai daiktinės teisės į šildymo sistemas, 
kombinuotąsias patalpų šildymo ir vėdinimo sistemas, oro kondicionavimo 
sistemas arba kombinuotąsias oro kondicionavimo ir vėdinimo sistemas 
savininkui arba turėtojui. Jei nėra priešingų įrodymų, pastato daiktinės teisės 
savininkas arba turėtojas laikomas sistemų savininku.

Ministras gali nustatyti reikalavimus, kuriuos turi atitikti pastatų 
automatizavimo ir kontrolės sistema.“.

49 straipsnis. To paties dekreto 11.2.1 straipsnio 1 skirsnio 2 dalyje, įterptoje 
2012 m. balandžio 27 d. Flandrijos Vyriausybės dekretu ir su paskutiniais 
pakeitimais, padarytais 2017 m. rugsėjo 8 d. Flandrijos Vyriausybės dekretu, 
žodžiai „jei po sustabdymo jie išlaiko VEKA surengtą arba jos vardu surengtą 
egzaminą.“ pakeičiami žodžiais „po sustabdymo ir jei jie išlaiko VEKA surengtą 
arba jos vardu surengtą egzaminą.“.

50 straipsnis. To paties dekreto 11.2.6 straipsnyje, įterptame 2013 m. liepos 
19 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2017 m. rugsėjo 8 d., 
2020 m. spalio 9 d., 2020 m. gruodžio 11 d. ir 2023 m. birželio 16 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretais, tarp žodžių „8.7.1 straipsnis“ ir žodžio „atšaukti“ įterpiami 
žodžiai „sustabdyti arba“.

51 straipsnis. To paties dekreto 11.2.8 straipsnio 2 dalyje, įterptoje 2014 m. 
balandžio 4 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistoje 2017 m. 
sausio 13 d., 2017 m. rugsėjo 8 d. ir 2020 m. gruodžio 11 d. Flandrijos 
vyriausybės dekretais, žodžiai „jei po sustabdymo jie išlaiko VEKA surengtą arba 
jos vardu surengtą egzaminą“ pakeičiami žodžiais „po sustabdymo ir jei jie išlaiko
VEKA surengtą arba jos vardu surengtą egzaminą“.
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52 straipsnis. To paties dekreto 12.3.19 straipsnyje, įterptame 2020 m. 
balandžio 30 d. Flandrijos vyriausybės dekretu ir iš dalies pakeistame 2021 m. 
gruodžio 10 d. Flandrijos vyriausybės dekretu, daromi šie pakeitimai:

1° 1 skirsnyje išbraukiamos antra ir trečia pastraipos;

2° 2 skirsnyje išbraukiamos antra ir trečia pastraipos;

3° 3 skirsnyje išbraukiamos antra ir trečia pastraipos;

4° 4 skirsnyje išbraukiamos antra ir trečia pastraipos. 

53 straipsnis. To paties dekreto V priede, pakeistame pagal 2022 m. gruodžio 
2 d. Flandrijos vyriausybės dekretą ir iš dalies pakeistame 2023 m. birželio 16 d. 
bei 2024 m. gegužės 3 d. Flandrijos vyriausybės dekretais, atliekami šie 
pakeitimai:  

1° 12.1.1 skirsnio 3 dalyje įterpiamas šis sakinys: „Galima atsižvelgti tik į tą 
fotovoltinės saulės energijos sistemos dalį, kuri dar nėra priskirta kitam EPB 
vienetui dabartinėje arba ankstesnėje EPB deklaracijoje.“;

2° 12.1.1 skirsnyje pašalinama 5 dalis.  

54 straipsnis. To paties dekreto X priede, pakeistame 2021 m. gruodžio 10 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretu, 1 lentelėje, tarp eilutės 

„
Sporto ir rekreacinė zona Kino, koncertų salė 1

“ 

ir eilutės 

„
Darbo zona Fotografijos studija, 

tamsusis kambarys ir kt.
10

“

įterpiama ši eilutė:

„
uždaras teniso kortas, 
padelio kortas, petankės 
kortas

10

“. 
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4 skyrius. 2015 m. liepos 3 d. Flandrijos vyriausybės dekreto, kuriuo skiriami 
kompetentingi patikras atliekantys pareigūnai, kaip nurodyta 2009 m. 
gegužės 8 d. Energetikos dekreto 13.1.6 straipsnio 1 dalyje, kuria nustatoma 
privaloma informacija, kurią turi pateikti licencijų turėtojai, kaip nurodyta 
2009 m. gegužės 8 d. Energetikos dekreto 14.2.2 straipsnio 2 skirsnio 2 
dalyje, ir nustatomas mokesčio mokėjimo atidėjimas, kaip nurodyta 2009 m. 
gegužės 8 d. Energetikos dekreto 14.2.3 straipsnyje, kiek tai susiję su 
mokesčiu už elektros vartojimo taškus, pakeitimai

55 straipsnis. 2015 m. liepos 3 d. Flandrijos Vyriausybės dekreto, kuriuo 
paskiriami kompetentingi kontrolės pareigūnai, kaip nurodyta 2009 m. gegužės 
8 d. Energetikos dekreto 13.1.6 straipsnio 1 dalyje, kurioje nustatoma privaloma 
informacija, kurią turi pateikti licencijų turėtojai, kaip nurodyta 2009 m. gegužės 
8 d. Energetikos dekreto 14.2.2 straipsnio 2 skirsnio 2 dalyje, ir nustatomas 
mokesčio mokėjimo atidėjimas, kaip nurodyta 2009 m. gegužės 8 d. Energetikos 
dekreto dėl mokesčio už elektros vartojimo punktus su pakeitimais, padarytais 
2018 m. birželio 1 d. Flandrijos Vyriausybės dekretu, 14.2.3 straipsnyje, 1 
straipsnis iš dalies keičiamas taip:

1° 1 dalies 4 punkte pridedami žodžiai „, pagal tarifą, nurodytą 2009 m. gegužės 
8 d. Energetikos dekreto 14.1.2 straipsnyje“;

2° 2 dalyje įterpiami žodžiai „, naudojant Flandrijos mokesčių administracijos 
pateiktą formą“.

5 skyrius. 2024 m. birželio 7 d. Flandrijos vyriausybės dekreto dėl anglies dioksido
transportavimo vamzdynais Flandrijos regione pakeitimai

56 straipsnis. 2024 m. birželio 7 d. Flandrijos vyriausybės dekreto dėl anglies 
dioksido transportavimo dujotiekiais Flandrijos regione 2 straipsnyje daromi šie 
pakeitimai:

1° įterpiamas 1/0 punktas, kuris išdėstomas taip:

„1/0) skirtingi kokybės standartai – kokybės standartai pagal 2024 m. kovo 29 d. 
dekreto 69 straipsnio 3 skirsnį, kuriais leidžiama nukrypti nuo 2024 m. kovo 29 d. 
dekreto 69 straipsnio 1 skirsnyje nurodytų kokybės standartų tik aiškiai apibrėžtai
vietos grupės daliai;“;

2° įterpiamas 5/1 punktas, kuris išdėstomas taip:

„5/1) 1966 m. kovo 11 d. Karaliaus dekretas – 1966 m. kovo 11 d. Karaliaus 
dekretas dėl viešųjų paslaugų deklaravimo, siekiant įrengti dujinių produktų ir kitų
medžiagų transportavimo įrenginius, naudojant dujotiekius;“;

3° įterpiamas 6/1 punktas, kuris išdėstomas taip:
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„6/1) kokybės standartų projektas – kokybės standartų projektas, parengtas pagal
2024 m. kovo 29 d. dekreto 69 straipsnio 1 dalį ir 70 straipsnio 1 dalį;“.

57 straipsnis. To paties dekreto 24 straipsnyje žodžiai „pirmą kartą“ pakeičiami 
žodžiais „ne vėliau kaip“.

58 straipsnis. To paties dekreto 25 straipsnio antroje pastraipoje žodžiai „per 
devyniasdešimt dienų“ pakeičiami žodžiais „per keturiasdešimt penkias dienas“.

59 straipsnis. To paties dekreto 48 straipsnyje žodžiai „pirmą kartą“ pakeičiami 
žodžiais „ne vėliau kaip“.

60 straipsnis. To paties dekreto 49 straipsnio antroje pastraipoje žodžiai „per 
devyniasdešimt dienų“ pakeičiami žodžiais „per keturiasdešimt penkias dienas“.

61 straipsnis. Tame pačiame dekrete įterpiama 3/1 antraštinė dalis, susidedanti
iš 50/1–50/6 straipsnių, kuri išdėstoma taip:

„3/1 antraštinė dalis. Viešosios naudos deklaracija

50/1 straipsnis. 1 skirsnis. Vietos grupės operatorius arba transporto tinklo 
operatorius privalo saugia siunta pateikti ministrui paraišką dėl viešojo intereso 
deklaracijos išdavimo.

Tvarkant  asmens  duomenis  pirmoje  pastraipoje  nurodytu  tikslu,  vietos  grupės
operatorius  arba  transporto  tinklo  operatorius  ir  ministras  veikia  kaip  atskiri
duomenų valdytojai,  kaip nurodyta Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 4
straipsnio 7 dalyje.

2 skirsnis. 1 skirsnyje nurodytoje paraiškoje, kurią pasirašo pareiškėjas 
arba jo įgaliotasis atstovas, turi būti pateikta bent ši informacija:

1° pareiškėjo prekybinis pavadinimas arba pavadinimas, teisinė forma, 
registruota buveinė ir įmonės registracijos numeris, taip pat jo įstatai ir 
dokumentai, patvirtinantys pareiškėjo įgaliojimus prisiimti teisinius 
įsipareigojimus, kartu su pareiškėjo paskirto kontaktinio asmens vardu, 
pavarde, pareigomis ir kontaktiniais duomenimis;

2° paraiškos tema;
3° pridėtų planų ir dokumentų pagal 3 skirsnį sąrašas;
4° paraiškos pateikimo data.

3 skirsnis. Prie paraiškos tinkamu ir įskaitomu formatu (popieriniu arba 
elektroniniu) pridedamas šis pridėtų planų ir dokumentų sąrašas:

1° pastaba, kurioje nurodyta ši informacija:
a) dujotiekių savininko ir operatoriaus, dėl kurių turi būti parengta 

viešosios naudos deklaracija, tapatybė;
b) priežastys, pateisinančios laikiną privačios, neužstatytos žemės 

užėmimą;
2° kiekvienos atitinkamos savivaldybės 4 punkte nurodytų žemės sklypų 

savininkų ir bet kokių nuomininkų ar kitų sklypų naudotojų vardų, 
pavardžių ir adresų sąrašas;
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3° ne mažesnio kaip 1:25 000 mastelio žemėlapis, kuriame pavaizduotas 
pasiūlytas maršrutas, taip pat naudojami arba kertami keliai ir vandens 
keliai, geležinkelio ir tramvajų linijos bei telekomunikacijų linijos ir 
vamzdynai, kertami arba esantys dviejų metrų atstumu nuo maršruto;

4° kadastrinė ištrauka, kurioje nurodyti žemės sklypai, po kuriais arba ant 
kurių numatoma tiesti vamzdynus, ir šių įrenginių pavadinimai.

4 skirsnis. 3 skirsnio 1 punkte nurodyta pastaba ir paraiškos kopijos turi būti 
pateiktos tiek egzempliorių, kiek yra savivaldybių, ir dar trys. Kiti 3 straipsnyje 
nurodyti dokumentai turi būti pateikti ne mažiau kaip trimis egzemplioriais.

Kiekvienas egzempliorius turi būti pateiktas atskirame voke.

Be to, prie paraiškos turi būti pridėti 3 skirsnio 2 punkte nurodytų sklypų 
savininkų, nuomininkų ar kitų gyventojų adresai, kaip nurodyta etiketėse.

Ministras savo nuožiūra gali reikalauti pateikti papildomas visų arba kai 
kurių dokumentų kopijas. Šias papildomas kopijas pareiškėjas turi pateikti per 
šešias dienas nuo prašymo gavimo dienos.

Visus dokumentus pareiškėjas turi pateikti savo sąskaita.

Pareiškėjas turi turėti galimybę pateikti iš dalies pakeistus ar papildomus planus 
ar kitus dokumentus prieš ministrui priimant sprendimą dėl paraiškos. Tokiu 
atveju ministras nusprendžia, ar dėl šių planų ar dokumentų turi būti atliekamas 
naujas viešas tyrimas, nurodytas 50/2 straipsnio 2 skirsnyje, ir ar šešių mėnesių 
sprendimo laikotarpis turėtų būti pratęstas pagal 50/4 straipsnio 1 skirsnį.

5 skirsnis. Asmens duomenų tvarkymo 1 skirsnio 1 dalyje nurodytu tikslu asmens 
duomenų saugojimo laikotarpis nustatomas pagal 2018 m. gruodžio 7 d. 
Administracinio dekreto III.87 straipsnio 1/1 skirsnio 4 dalies 1 punkte nustatytą 
saugojimo laikotarpį. 

50/2 straipsnis. 1 skirsnis. Per trisdešimt dienų nuo visų 50/1 straipsnyje nurodytų
dokumentų gavimo dienos ministras pagal 2 skirsnį atlieka viešą tyrimą 
kiekvienoje savivaldybėje, kurioje yra 50/1 straipsnio 3 skirsnio 2 punkte nurodyta
žemė. Ministras pateiks atitinkamoms savivaldybėms visus reikiamus 
dokumentus. 

Kiekviena atitinkama savivaldybė privalo pradėti minėtą tyrimą per penkiolika 
dienų nuo to momento, kai iš ministro gauna reikiamus dokumentus.

2 skirsnis. Paraiškos kopija ir bent viena 50/1 straipsnio 3 dalyje nurodytų 
dokumentų kopija turi būti pateiktos susipažinti kiekvienos 1 dalyje nurodytos 
savivaldybės rotušėje trisdešimties dienų laikotarpiui, kad būtų galima surengti 
viešąjį svarstymą.

Per tris dienas nuo šio dokumento pateikimo susipažinti turi būti iškabintas 
pranešimas įprastose pranešimų ir skelbimų iškabinimo vietose, ir jame 
nurodoma, kad dokumentas pateiktas susipažinti.
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Tuo pačiu metu kiekviena vietos valdžios institucija turi išsiųsti pranešimą apie 
pateiktą paraišką 50/1 straipsnio 3 skirsnio 2 punkte nurodytų sklypų 
savininkams, nuomininkams ir kitiems gyventojams – individualiai ir saugia siunta
į jų gyvenamąją vietą, nurodydama terminą, iki kurio, ir vietą, kur jie gali raštu 
pateikti savo prieštaravimus ir pastabas. Išlaidas, susijusias su saugių siuntų 
siuntimu, pareiškėjas padengs gavęs atitinkamų savivaldybių paprastą prašymą. 
Prie prašymo grąžinti pinigus būtina pridėti pašto išlaidų įrodymą.

Pirmesnėje dalyje nurodytų formalumų atlikimas įrašomas į burmistro ir 
pavaduotojų kolegijos parengtą sertifikatą. Šis pažymėjimas pridedamas prie 
viešojo tyrimo protokolo.

3 skirsnis. 2 skirsnyje nurodytas trisdešimties dienų laikotarpis prasideda tą 
dieną, kai paskelbiami 2 skirsnio 2 dalyje nurodyti pranešimai ir išsiunčiamos 2 
skirsnio 3 dalyje nurodytos saugios siuntos, arba, jei tai neįvyksta tą pačią dieną, 
tą dieną, kai buvo atliktas pastarasis veiksmas. 

50/3 straipsnis. 1 skirsnis. Prieštaravimus ir pastabas, susijusias su paraiška, 
burmistro ir pavaduotojų kolegija turi išnagrinėti per 50/2 straipsnio 3 skirsnyje 
nurodytą laikotarpį.

2 skirsnis. Šiuo tikslu parengtame protokole turi būti nurodyta:

1° visos žodžiu pateiktos pastabos, kurias pasirašė asmenys, pareiškę 
prieštaravimus ar pastebėjimus pagal 50/2 straipsnio 2 skirsnį;

2° visi rašytiniai prieštaravimai, pateikiami šio protokolo priede.

3 skirsnis. Pasibaigus 50/2 straipsnio 3 skirsnyje nurodytam terminui, burmistras 
arba jo paskirtas atstovas parengia galutinį protokolą ir per dvidešimt vieną dieną
perduoda jį ministrui.

50/4 straipsnis. 1 skirsnis. Flandrijos vyriausybė priima sprendimą dėl 50/1 
straipsnio 1 skirsnyje nurodytos paraiškos per šešis mėnesius nuo visos paraiškos 
dokumentacijos gavimo.

Flandrijos vyriausybė, jei pateikiamos pakankamos priežastys, gali pratęsti šį 
laikotarpį ne ilgiau kaip dviem mėnesiais. Jei galiojimas pratęsiamas, pareiškėjui 
bus pranešta apie šį sprendimą dėl pratęsimo.

2 skirsnis. Ypatingai skubiais atvejais ministras gali sutrumpinti 50/1 straipsnio 1 
skirsnyje nurodytus terminus, per kuriuos turi būti priimtas sprendimas dėl 
paraiškos, iki trisdešimties dienų. Tokiu atveju jie koreguoja kitus 50/2 ir 50/3 
straipsniuose nustatytus terminus ir atitinkamai informuoja susijusias 
savivaldybes.

3 skirsnis. Planus, susijusius su viešųjų paslaugų deklaravimu, pasirašo ministras.

4 skirsnis. Flandrijos vyriausybė apie savo sprendimą saugia siunta praneša vietos
grupės veiklos vykdytojui arba transporto tinklo operatoriui per tris dienas nuo jo 
priėmimo.

50/5 straipsnis. 1 skirsnis. Pagal 1966 m. kovo 11 d. Karaliaus dekretą viešųjų 
paslaugų licencijos turėtojas gali prašyti ministro perduoti ją kitam licencijos 
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turėtojui, jei atitinkamo įrenginio paskirtis pakeičiama ir jis naudojamas kaip 
anglies dioksido transportavimo vamzdynas. Šis perdavimo prašymas 
pateikiamas ministrui saugia siunta.

2 skirsnis. Jei dėl 1 skirsnyje nurodyto perdavimo neatliekamas joks pirminio 
maršruto kadastriniuose sklypuose, kuriems taikoma 1 dalyje nurodyta viešųjų 
paslaugų deklaracija, pakeitimas, ministras išnagrinėja, ar yra viešasis interesas 
pakeisti atitinkamo įrenginio paskirtį, kad jį būtų galima naudoti kaip vamzdyną 
anglies dioksidui transportuoti. Jie privalo pranešti pareiškėjui apie sprendimą dėl 
patvirtinimo per 30 dienų nuo 1 skirsnyje nurodytos paraiškos gavimo dienos. Jei 
taikytina, ministras išduoda pareiškėjui viešosios naudos pažymėjimą.

3 skirsnis. Jei 1 dalyje nurodytas perdavimas susijęs su pradinio maršruto 
pakeitimu viename ar keliuose kadastriniuose sklypuose, kuriems taikoma esama 
viešosios naudos deklaracija, kandidatas, ketinantis perleisti viešosios naudos 
deklaraciją, turi kreiptis dėl naujos viešosios naudos deklaracijos pagal 50/1 
straipsnį. 

Nepaisant 50/2 straipsnio 2 skirsnio trečios pastraipos nuostatų, vietos valdžios 
institucijos, pasinaudodamos saugiu pranešimo įteikimo būdu, turi informuoti tik 
naujai užimtų kadastrinių sklypų bei tų sklypų, kuriuose maršrutas yra keičiamas, 
savininkus, nuomininkus ir kitus naudotojus per 50/2 straipsnio 1 skirsnyje 
nurodytą viešąją konsultaciją.

50/6 straipsnis. Patvirtinus viešųjų paslaugų deklaraciją vietos grupės 
operatoriaus arba transporto tinklo operatoriaus naudai, vietos grupės 
operatorius arba transporto tinklo operatorius privalo sumokėti metinę arba 
vienkartinę fiksuotą kompensaciją privačios žemės savininkams arba su tokia 
žeme susijusių daiktinių teisių turėtojams už minėtos žemės užėmimą. 

Jei pirmoje pastraipoje nurodytas atlygis mokamas kasmet, jo dydis turi būti ne 
mažesnis kaip:

- [0,0062] EUR per metus ir už kiekvieną vamzdyno tiesinį metrą, einantį 
per pievas, ariamą žemę ar mišką;

- [0,0050] EUR per metus ir už kiekvieną vamzdyno tiesinį metrą 
neužstatytoje žemėje.“.

62 straipsnis. To paties dekreto 4 antraštinėje dalyje prieš 51 straipsnį 
įterpiama ši antraštė:

„2 skyrius. Paraiškos dėl prijungimo“.

63 straipsnis. To paties dekreto 4 skyriuje įterpiama 3 antraštinė dalis, apimanti
1 skirsnį, kurį sudaro 52/1 straipsnis, ir 2 skirsnio, kurį sudaro 52/2 straipsnis, 
kuris išdėstomas taip:

„3 skyrius. Kokybės standartai

1 straipsnis. Vietos grupės veiklos vykdytojui taikomi kokybės standartai
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52/1 straipsnis. 1 skirsnis. Vietos grupės operatorius privalo pateikti ministrui 
kokybės standartų projektą saugia siunta. 

1 dalyje nurodytame projekte pateikiami bent šie dokumentai:
1° išsamus atitikties sąlygoms ir standartams pagrindimas pagal 2024 m. 

kovo 29 d. dekreto 68 ir 69 straipsnius;
2° ataskaita apie konsultacijas, surengtas su atitinkamais tinklo naudotojais, 

potencialiais tinklo naudotojais gretimoje geografinėje teritorijoje ir visais 
kitais atitinkamais rinkos dalyviais, laikantis 2024 m. kovo 29 d. dekreto 
69 straipsnio 1 skirsnio 1 dalies nuostatų.

2 skirsnis. Ministras kreipiasi į Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo 
instituciją dėl 1 skirsnyje nurodytų kokybės standartų projekto, bent dėl atitikties 
1 skirsnio 2 daliai. 

Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija pateikia ministrui 1 dalyje 
nurodytą nuomonę per keturiasdešimt penkias dienas nuo prašymo pateikti 
nuomonę gavimo dienos.
Jei per minėtą laikotarpį nuomonė nepateikiama, laikoma, kad nuomonė yra 
palanki.

Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija gali paprašyti vietos 
grupės operatoriaus per dešimt dienų pateikti visą papildomą informaciją, kurią ji 
laiko būtina dėl pirmoje pastraipoje nurodytos nuomonės.

3 skirsnis. Flandrijos vyriausybė per devyniasdešimt dienų nuo Flandrijos viešųjų 
paslaugų reguliavimo institucijos nuomonės gavimo pagal 2 straipsnį priima 
sprendimą dėl kokybės standartų projekto patvirtinimo. 

Ministras gali paprašyti vietos grupės operatoriaus per dešimt dienų 
pateikti visą papildomą informaciją, kurią ministras laiko būtina sprendimui 
priimti. 

Flandrijos vyriausybė praneša vietos grupės veiklos vykdytojui apie savo 
sprendimą dėl kokybės standartų projekto patvirtinimo per dešimt dienų nuo jų 
priėmimo, pasinaudodama saugiu pranešimo įteikimo būdu. Jei Flandrijos 
vyriausybė atsisako patvirtinti, ministras gali paprašyti vietos grupės vadovo per 
pagrįstą laikotarpį pakeisti projektą.

4 skirsnis. Nepaisant 1–3 skirsnių, vietos grupės operatorius gali pateikti pagrįstą 
prašymą aiškiai apibrėžtai vietos grupės daliai taikyti skirtingus kokybės 
standartus 2024 m. kovo 29 d. dekreto 69 straipsnio 3 skirsnyje nustatytais 
atvejais.

Vietos grupės operatorius saugia siunta turi pateikti ministrui prašymą dėl 1 
dalyje nurodyto nukrypimo nuo nuostatų. Paraiškoje dėl nukrypimo nuo nuostatų 
pateikiama bent ši informacija:

1° išsamus poreikio taikyti nukrypimą nuo nuostatų, dėl kurio buvo pateikta 
paraiška, pagrindimas, atsižvelgiant į 2024 m. kovo 29 d. dekreto 68 
straipsnio nuostatas;

2° nukrypimo nuo nuostatų, dėl kurio buvo pateikta paraiška, techninis 
pagrindimas;
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3° ataskaita apie konsultacijas su atitinkamais tinklo naudotojais, surengtas 
pagal 2024 m. kovo 29 d. dekreto 69 straipsnio 3 dalį.

Prieš patvirtindama paraišką dėl nukrypimo nuo nuostatų, Flandrijos vyriausybė 
gali paprašyti Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucijos pateikti 
papildomą nuomonę. Jei pateikiamas toks prašymas pateikti papildomą nuomonę,
Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija pateikia ministrui savo 
nuomonę per keturiasdešimt penkias dienas nuo prašymo pateikti nuomonę 
gavimo dienos. 

Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija gali paprašyti vietos 
grupės operatoriaus per dešimt dienų pateikti visą papildomą informaciją, kurią ji 
laiko būtina, atsižvelgiant į ankstesnėje pastraipoje nurodytą nuomonę.

Flandrijos vyriausybė saugia siunta per dešimt dienų nuo sprendimo priėmimo 
praneša vietos grupės operatoriui apie savo sprendimą dėl paraiškos dėl 
nukrypimo nuo nuostatų. Patvirtinime pateikiama bent:

1° papildomos sąlygos, jei tokių yra, kurios taikomos nukrypimui nuo 
nuostatų;

2° suteikto leidimo nukrypti nuo nuostatų galiojimo laikotarpis;
3° vietos grupės dalies, kuriai taikomas nukrypimas nuo nuostatų, apibrėžtis.

2 straipsnis. Transporto tinklo operatoriui taikomi kokybės standartai

52/2 straipsnis. 1 skirsnis. Transporto tinklo operatorius privalo saugia siunta 
pateikti kokybės standartų projektą ministrui. 

1 dalyje nurodytame projekte pateikiami bent šie dokumentai:
1° išsamus atitikties sąlygoms ir standartams pagrindimas pagal 2024 m. 

kovo 29 d. dekreto 68 ir 70 straipsnius;
2° pagal 2024 m. kovo 29 d. dekreto 70 straipsnio 1 dalį surengtų 

konsultacijų su atitinkamais tinklo naudotojais, potencialiais tinklo 
naudotojais, vietos grupių operatoriais, vamzdynų arba vamzdynų tinklo ar
anglies dioksidui transportuoti skirto vamzdynų tinklo operatoriais, kurie 
nėra Flandrijos regione, ir visomis kitomis atitinkamomis rinkos šalimis 
ataskaita.

2 skirsnis. Ministras turi paprašyti Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo 
institucijos nuomonės dėl 1 skirsnyje nurodyto kokybės standartų projekto, bent 
dėl atitikties 1 skirsnio 2 dalies nuostatoms.

Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija pateikia ministrui savo 
nuomonę per keturiasdešimt penkias dienas nuo prašymo pateikti nuomonę 
gavimo dienos.
Jei per minėtą laikotarpį nuomonė nepateikiama, laikoma, kad nuomonė yra 
palanki.

Flandrijos komunalinių paslaugų reguliavimo institucija gali paprašyti 
transportavimo tinklo operatoriaus per dešimt dienų pateikti visą papildomą 
informaciją, kurią ji laiko būtina, atsižvelgiant į savo rekomendaciją.
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3 skirsnis. Flandrijos vyriausybė, per devyniasdešimt dienų nuo Flandrijos 
komunalinių paslaugų reguliavimo institucijos nuomonės gavimo pagal 2 skirsnį, 
priima sprendimą dėl kokybės standartų projekto patvirtinimo. 

Ministras gali paprašyti transportavimo tinklo operatoriaus per dešimt dienų 
pateikti visą papildomą informaciją, kurią ministras laiko būtina priimti 
sprendimui.

Flandrijos vyriausybė per dešimt dienų nuo sprendimo priėmimo saugia siunta 
praneša transportavimo tinklo operatoriui apie savo sprendimą dėl kokybės 
standartų projekto patvirtinimo.

Jei Flandrijos vyriausybė atsisako patvirtinti, ministras gali paprašyti 
transportavimo tinklo operatoriaus per pagrįstą laikotarpį pakeisti projektą.

6 skyrius. 2024 m. gruodžio 20 d. Flandrijos vyriausybės dekreto dėl šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų, išmetamų naudojant kurą, stebėsenos ir ataskaitų 
teikimo išleidžiant jį vartoti, ir kuriuo iš dalies keičiamas 2019 m. rugsėjo 6 d. 
Flandrijos vyriausybės dekretas dėl stacionarių įrenginių prekiaujamų 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų 2021–2030 m. 
laikotarpiu, pakeitimai

64 straipsnis. 2024 m. gruodžio 20 d. Flandrijos vyriausybės dekreto dėl 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų, išmetamų naudojant kurą, stebėsenos ir 
ataskaitų teikimo išleidžiant jį naudoti, ir kuriuo iš dalies keičiamas 2019 m. 
rugsėjo 6 d. Flandrijos vyriausybės dekretas dėl stacionarių įrenginių prekiaujamų
šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų 2021–2030 m., 4 
straipsnyje įterpiamas 1/1 skirsnis, kuris išdėstomas taip:

„1/1 skirsnis. Jei biomasė išleista naudoti reguliuojamam subjektui ir dėl kurios 
būtina pateikti tvarumo įrodymą, kaip nustatyta Įgyvendinimo reglamente (ES) 
2018/2066 ir juo remiantis 2022 m. birželio 14 d. Komisijos įgyvendinimo 
reglamente (ES) 2022/996 dėl tvarumo ir išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų kiekio sumažėjimo kriterijų bei nedidelės netiesioginio žemės naudojimo 
keitimo rizikos kriterijų tikrinimo taisyklių, būtina pateikti tvarumo įrodymą, kaip 
apibrėžta vienoje iš savanoriškų sertifikavimo schemų, kurias pripažino Europos 
Komisija pagal 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
(ES) 2018/2001 dėl skatinimo naudoti atsinaujinančiųjų išteklių energiją 30 
straipsnio 4 ir 5 dalis.

Pateikti įrodymai tikrinami ir įtraukiami į patikrintą metinę išmetamųjų teršalų 
ataskaitą, pateiktą VEKA iki balandžio 14 d. pagal 1 skirsnį.“.

7 skyrius. Pereinamojo laikotarpio nuostatos ir baigiamosios nuostatos

65 straipsnis. 2026 m. vasario 27 d. dekreto, kuriuo nustatomos įvairios 
nuostatos dėl energetikos ir klimato, 36 straipsnis įsigalioja 2026 m. rugsėjo 1 d.

66 straipsnis. 2010 m. lapkričio 19 d. Energetikos dekreto, galiojančio 2026 m. 
gruodžio 31 d., 6.4.1/5/2 ir 6.4.1/6 straipsniai toliau taikomi paraiškoms, 
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pateiktoms pagal 6.4.1/5/2 straipsnio 1, 2 ir 4 skirsnius, kurios buvo pateiktos iki 
2027 m. sausio 1 d.

67 straipsnis. 2010 m. lapkričio 19 d. Energetikos dekreto 7.4.4 straipsnio 1 
skirsnio 1 dalies paskutinis sakinys, galiojęs iki šio dekreto 25 straipsnio 2 punkto 
įsigaliojimo dienos, toliau taikomas projektams, dėl kurių paraiškos dėl paramos 
buvo pateiktos iki šio dekreto 25 straipsnio 2 punkto įsigaliojimo dienos.

68 straipsnis. 33, 34, 36, 37, 38, 39 ir 54 straipsniai taikomi tik tais atvejais, kai 
pranešimas arba prašymas išduoti aplinkosaugos leidimą miestų plėtros darbams 
yra pateiktas 2027 m. sausio 1 d. arba vėliau.

35 ir 53 straipsniai taikomi tik visoms EPB byloms, dėl kurių 53 straipsnio 
įsigaliojimo dieną dar nebuvo pateikta galutinė EPB deklaracija.

69 straipsnis.  48 straipsnis įsigalioja jo paskelbimo Belgijos oficialiajame 
leidinyje dieną.

Įstatymo 31 ir 42 straipsniai įsigalioja 2026 m. liepos 1 d.

43–47 straipsniai įsigalioja 2026 m. rugsėjo 1 d.

17, 18 ir 26 straipsniai įsigalioja 2027 m. sausio 1 d.

70 straipsnis. Atsakingas už energetiką ministras ir atsakingas už klimatą 
ministras yra savo srityse atsakingi už šio dekreto įgyvendinimą. 

Briuselis, ... (data).

Flandrijos Vyriausybės Ministras Pirmininkas

Matthias DIEPENDAELE

Flandrijos būsto, energetikos ir klimato, turizmo ir jaunimo reikalų ministras
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